
【危機管理対応連絡票】 

 

総務係受付者氏名：               

 

 

●通報受付日時        年    月    日（  ）   時   分 

 

●通報者       基盤系  ・  生命系  ・  環境系         

         専攻           研究室 

           氏名            職位      内線      

 

●通報内容      火事   ・   事件   ・   事故 

 

●発生場所      基盤棟・生命棟・環境棟・基盤実験棟・情報生命科学実験棟 

                 階     号室（部屋番号） 

           その他（             ）例：柏図書館 

●負傷者       有・無   症状（                  ） 

           救急車の要請 済（   時   分頃） ・ 未 

 

【火事の場合】 火事の状況   延焼中 ・ 消火済み（   時   分頃消火） 

消防署（１１９）への通報  済（   時   分頃） ・ 未 

        守衛室（内線 63010）への通報  済（   時   分頃） ・ 未 

        設備ｾﾝﾀｰ（内線 63000）への通報  済（   時   分頃） ・ 未 

         ※延焼中で守衛室、設備ｾﾝﾀｰへの未通報の場合は総務係から通報 

 

【事件の場合】 不審者 ・ 窃盗 ・ 盗撮 ・ 暴行 ・ 器物損壊 ・ 生き物 

その他（                    ） 

警察（１１０）への通報  済（   時   分頃） ・ 未 

        状況（相手方がいる場合の人相、生き物の場合の種別(鳥、蛇)等） 

        ［ 

］ 

 

【事故の場合】 交通（自動車・自転車・徒歩）・建物（実験試薬漏洩・水漏れ・破損）  

        その他（                    ） 

消防署（１１９）への通報  済（   時   分頃） ・ 未 

        環境安全管理室（内線 63722）への通報 済（   時  分頃）・未 

        状況（実験試薬漏洩等の場合の立入禁止の措置等） 

        ［ 

］ 

 

以   上 
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■緊急時の通知の英語化について 
非常時を想定し、各棟の放送設備付近に日本語/英語の周知文を掲示しておくことが有効である。（文

例は下記参照） 
 
１．地震発生時 
(1)発生直後 
- 緊急地震速報が作動しました。安全を確保してください。（2回以上繰り返す） 
- There has just been an emergency earthquake alert. Please take cover in a safe place. 
 
(2)避難指示 
- （こちらは●●です。）ただいま地震が発生しました。ヘルメットを装着し避難してください。 
- (This is an announcement from ●●. ) An earthquake has just occurred. Please put on your helmet and 
proceed to your evacuation area. 
 
- 避難にエレベーターは使えません。階段を使用してください。 
- Use the stairs. Never use the elevators.  
 
２． 火災報知設備 作動時 
(1)感知器作動後 
- （こちらは●●です。）ただいま▲棟で火災報知器（非常ベル）が作動しました。詳細については改め
てお知らせいたします。 
- (This is an announcement from ●●. ) The fire alarm (The emergency bell) has just gone off at the 
Building. We will keep you informed about details. 
 
(2)避難指示 
- （こちらは●●です。）ただいま▲棟■階で火災が発生いたしました。階段を使って屋外へ避難してく
ださい。避難にエレベーターは使えません。（２回以上繰り返す） 
-  (This is an announcement from ●●. ) A fire has just broken out on the ■th floor at the ▲ 
building. Evacuate outside of the building using the stairs. Never use the elevators. 
 
(3)誤作動の連絡 
- （こちらは●●です。）先ほど火災報知器（非常ベル）が作動しましたが、調査の結果、火災ではあり
ませんでした。（２回以上繰り返す） 
-  (This is an announcement from ●●. ) The fire alarm (The emergency bell) went odd earlier turned 
out to be a false alarm. 
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